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Dans la collection réunie de Christine Marie NOBRE, la toile devient un champ de traversée. Huiles,
acryliques, encres et techniques mixtes y travaillent la surface comme une matière de seuil : couches
sombres, terres brûlées, violets profonds, bleus nocturnes, verts acides, jaunes irradiants. Du 50 x 100
cm au 100 x 100 cm, des formats allongés aux carrés frontaux, l'espace pictural engage le corps du
regardeur dans une oscillation entre immersion et adresse. Le geste n'illustre pas : il fore, cerne, ouvre,
condense. Il fait surgir des noyaux, des arcs, des couronnes, des veines, autant de structures où la
lumière n'est jamais simple éclairage mais force en formation. La cohérence de l'ensemble tient à cette
tension symbolique : l'ombre n'est pas négation, elle est matrice ; la fracture n'est pas fin, elle devient
passage. NOBRE inscrit l'abstraction dans une expérience intérieure précise, sans récit explicatif, par la
densité même de la couleur et la pression du mouvement. Chaque œuvre maintient le regard au bord
d'une décision : entrer, résister, reconnaître. La collection compose ainsi une architecture de l'invisible,
où matière, lumière et geste donnent forme à une souveraineté fragile, conquise dans la profondeur.

In Christine Marie NOBRE's gathered collection, the canvas becomes a field of passage. Oil, acrylic, ink
and mixed media work the surface as threshold matter: dark strata, burnt earths, deep violets, nocturnal
blues, acidic greens, irradiating yellows. From 50 x 100 cm to 100 x 100 cm, from elongated formats to
frontal squares, the pictorial space engages the viewer's body in a movement between immersion and
address. The gesture does not illustrate; it drills, surrounds, opens, condenses. It brings forth cores,
arcs, crowns and veins — structures in which light is never mere illumination, but a force coming into
being. The coherence of the whole lies in this symbolic tension: darkness is not negation, but matrix;
fracture is not an end, but passage. NOBRE anchors abstraction in a precise inner experience, without
explanatory narrative, through the density of colour and the pressure of movement. Each work holds the
gaze at the edge of a decision: to enter, to resist, to recognize. The collection thus composes an
architecture of the invisible, where matter, light and gesture give form to a fragile sovereignty,
conquered within depth.
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PREMIÈRE PÉRIODE

Dans cette Première période, Christine Marie NOBRE installe les fondations d'une œuvre tournée vers le passage : la nuit,
loin d'être un fond, devient la matrice où s'éprouve la lumière. À l'huile, parfois relayée par l'acrylique et les techniques
mixtes, le geste cerne, fend, irradie ; il fait naître des noyaux jaunes, blancs ou bleutés au sein de bleus profonds, de violets,
d'encres et d'ors. La palette oppose densité et surgissement, non pour dramatiser, mais pour donner forme à une conquête
intérieure. Ces toiles engagent le corps comme devant un seuil, un tunnel, une brèche à franchir. Le regardeur y ressent une
tension calme : peur tenue à distance, intuition accrue, possibilité d'une renaissance.
« La lumière naît ici de la nuit qu'elle traverse. »

In this First Period, Christine Marie NOBRE lays the foundations of a body of work oriented toward passage: night, far
from being a background, becomes the matrix in which light is tested. In oil, at times extended by acrylic and mixed
media, the gesture encircles, cleaves, irradiates; it brings forth yellow, white or bluish nuclei within deep blues, violets,
inks and golds. The palette sets density against emergence, not to dramatize, but to give form to an inner conquest. These
canvases engage the body as before a threshold, a tunnel, a breach to be crossed. The viewer feels a calm tension there:
fear held at a distance, intuition sharpened, the possibility of rebirth.
« Here, light is born from the night it crosses. »
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10Luminescence / Luminescence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

11Révélation / Revelation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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SECONDE PÉRIODE

Danscettesecondepériode,ChristineMarieNOBREquittel'allusionpaysagèrepourinstallerlatoilecommelieudepassage
intérieur. Le geste s'élargit, s'enroule ou se fend : huiles, acryliques, encres et techniques mixtes épaississent la surface,
comme si la lumière devait naître sous pression. La palette se concentre en jaunes incandescents, carmins, violets, bruns et
verts profonds, traversés de noirs qui ne nient pas la clarté mais lui donnent poids. Seuils, astres, tunnels, cœurs et cercles y
composent une symbolique de la métamorphose, où le corps éprouve attraction, résistance, puis orientation. Le regardeur
n'assiste pas à une révélation décorative : il avance dans une matière ardente, grave, qui transforme la faille en axe et
l'ombre en espace habitable.
« La lumière ne console pas : elle donne un axe à l'épreuve. »

In this second period, Christine Marie NOBRE moves beyond landscape allusion to establish the canvas as a site of inner
passage. The gesture broadens, coils, or splits open: oils, acrylics, inks, and mixed media thicken the surface, as though
light had to be born under pressure. The palette gathers around incandescent yellows, carmines, violets, browns, and
deep greens, crossed by blacks that do not deny clarity but give it weight. Thresholds, stars, tunnels, hearts, and circles
formasymbolismofmetamorphosis,wherethebodyexperiencesattraction,resistance,thenorientation.Theviewerdoes
not witness a decorative revelation: they move through ardent, grave matter, transforming the fracture into an axis and
shadow into habitable space.
« Light does not console: it gives ordeal an axis. »
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16Tourbillon de feu / Fire Whirlwind . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

17Trouée en Lumière / Opening into Light . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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19Anfractuosité / Anfractuosity . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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26Pensée 1 / Thought 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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